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Кіріспе 
Бірнеше ондаған жылдар бұрын пайда болған машиналық аударма соңғы жылдары 

қарқынды өсуде. Қазіргі заманғы машиналық аудару жүйесінде морфологиялық және 
синтаксистік талдау кезеңдері жақсы жасалған. Сөйлем мен сөз тіркесінің көптеген 
синтаксистік құрылымдық үлгілері бар. Дегенмен, мәтін мен сөз тізбегінің мағынасын дұрыс 
аудару әлі күнге дейін өзекті мәселе болып отыр. Қазақ тілінен орыс тіліне аударма жасау да 
ерекше назарды қажет етеді. Қазақ тілі өте бай, жоғары деңгейде жүйеленген тіл болып 
табылады. Құрылымы жағынан өзгеше, жүйесі бөлек, заңдылықтарға бағына бермейтін 
ерекшеліктері бар орыс тілінен лексикология мен лексикографиялық, фонетикалық және 
грамматикалық заңдылықтары орнықты, ортақ боп келетін қазақ тіліне аударма жасау үлкен 
зерттеу мен тыңғылықты жұмысты қажет етеді. Бұл тілдік жұптың өзіндік ерекшеліктерін, 
жалпы жүйесі мен құрылымдарын ескере отырып машиналық аударманың тағы да бір 
нұсқасын осы мақалада ұсынып отырмыз. 

 
Негізгі бөлім 
Қазақ тілін де, орыс тілін де саралай келе оларды кесте түрінде кескіндеуді барынша 

қолайлы деп табылды. Қазақ тіліндегі етістіктерді орыс тіліндегі етістіктерге аудару үшін 
олардың ерекшеліктері мен сипаттамалары кестеге сандық мәлімет ретінде енгізілді. Қазақ 
тіліндегі шақтарды орыс тіліндегі шақтарға атрибуттар және олардың мәндерін 
сәйкестендіру арқылы жүзеге асырылды. 

Морфологиялық  талдау  кезінде  енгізілген  сөздер  сөйлем  мүшелеріне  жіктеледі. 
Сөздердің негізгі түбірлері және атрибуттар жиыны анықталады. 

Морфологиялық синтез – морфологиялық талдаудан алынған түбір және атрибуттар 
жиынын сөзге біріктіреді. 

Синтаксистік талдау – сөйлемді талдаудың ең күрделі бөлігі болып табылады. Cөйлем 
мүшелерін және олардың сөйлемдегі орындарын анықтайды. 

Синтаксистік синтез – синтаксистік талдауда анықталған позиция бойынша аударылған 
сөйлемді орналастырады . 

Қарастырылған әдістерге сәйкес алдымен қазақ тілінде енгізілген сөзге талдаулар 
(морфологиялық және синтаксистік) жасалып, олардың нәтижелері бойынша енгізілген сөз 
түбірінің орыс тіліндегі аудармасы өзгертілетін болады. 

Біздің жобада қазақ тілінің сөз таптарына байланысты 7 кесте бар, олардың ішінде 
етістікке қатысты “etistik”,”zhalgaular” және “glagol_spr” кестелерінің атрибуттарының 
байланысу ерекшеліктерін қарастырамыз. Кестелердің құрылымына тоқталсақ: 

“etistik”={kaz,rus,osnova,spr,…}; 
“zhalgaular”={zhalgau,s_e,koptik,jiktik,shak,bolymsyz,rod,…}; 
“glagol_spr”={spr,chislo,okonch,lico,vremya,rod,…}. 



 
 

 

Мұндағы “etistik” кестесінде: Kaz=[қазақ тіліндегі етістіктер тізбегі]; Rus=[қазақ 
тіліндегі етістіктердің орыс тіліндегі аудармасы]; Osnova=[орыс тіліндегі аударманың негізгі 
түбірі]; Spr=[спряжение]. 

Осы кестелер мен және ондағы атрибуттар арқылы етістік шақтарының формалары 
келесі жолмен синтезделеді (1-сурет): 

words_kaz[«etistik»,«zhalgaular»]={kaz+zhalgau}→words_rus[«etistik», 
«glagol_spr»]={osnova+okonch};etistik[spr]↔glagol_spr[spr]; 

zhalgaular[shak]↔glagol_spr[vremya]. 
 
 

 
 
 
 
 

 
 

1- Сурет. Мәліметтер ағынының сызбасы 
 

q0, q1, q2, q3, q4, q5 – процесстер 
q0 – бастапқы процесс 
q0 → q1 – аудару процесі 
q1 → q2 – аударманың түбірін бөліп алу процесі 
q2 → q5 – аударманың түбірін қорытынды процеске шығару 
q0 → q3 – бастапқы тілдегі сөздің қосымшасын бөліп алу процесі 
q3 → q4 – бастапқы тілдегі сөздің қосымшасына сәйкес аударма тіліндегі 
қосымшасын анықтау процесі 
q4 → q5 – табылған аударма тілінің қосымшасын қорытынды процеске 
шығару процесі 
q5 = q2 + q4 – аударма тілінде түбір мен қосымшаны қосатын қорытынды 
процесс 

 

  
  

 
2-Сурет. Етістікке қосымша жалғау мысалы 

 
 

 
 

 
 

 
  

 
 

 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
  

 
 

 

 
 

 
 

 
 

 
  

 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
  

 

 
 

 
 

 
 

 
  

 
 

 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
  

 
 

 
 

 
 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 



 

Енді осы аударылған сөздерді синтездеу жүзеге асырылады. Синтаксистік синтез 
кезінде синтаксистік талдау жасалған  сөйлемдегі сөйлем мүшелерін  дұрыс ретпен 
орналастырады. Синтездеуді тілдегі тілдегі сөйлем құрылымын келесі формальді грамматика 
түрінде көрсетуге болады: 

<сөйлем>::=<бастауыш><баяндауыш><толықтауыш><анықтауыш><пысықтауыш> 
<бастауыш> ::= <атау септігіндегі зат есім> |<есімдік > 
<баяндауыш> ::= <етістік> |<күрделі етістік > 
<толықтауыш>::=<табыс септігіндегі зат есім>|<табыс септігіндегі есімдік>|<көмектес 

септігіндегі зат есім> 
<анықтауыш> ::= <сын есім> |<ілік септігіндегі зат есім> 
<пысықтауыш> ::= <үстеу>|<барыс септігіндегі зат есім>|<жатыс септігіндегі зат 

есім>|<шығыс септігіндегі зат есім> 
Синтаксистік синтез барысында белгілі бір құрылымдағы қазақ тілінде енгізілген 

сөйлемнің орыс тіліндегі дұрыс құрылымы тағайындалады. Сөйлем мүшелерінің сөйлемдегі 
орындарының реті келесі сәйкестікте болады, теңдіктің сол жағында қазақ тіліндегі сөйлем 
құрылымы, ал теңдіктің оң жағында қазақ тіліндегі сөйлем құрылымына сәйкес келетін орыс 
тіліндегі сөйлем құрылымы орналасқан: 

[1][2]=[1][2] [1][5][4][3][2]=[1][5][2][4][3] 
[3][2]=[3][2] [1][4][3][5][2]=[1][4][3][5][2] 
[1][3][2]=[1][2][3] [1][3][4][5][2]=[1][2][3][4][5] 
[1][4][2]=[1][2][4] [1][4][5][3][2]=[1][2][4][5][3] 
[1][5][2]=[1][2][5] [1][4][3][5][2]=[1][4][3][5][2] 
[3][1][2]=[3][2][1] [1][4][3][4][5][2]=[1][4][3][4][5][2] 
[4][1][2]=[4][1][2] [1][4][5][4][3][2]=[1][4][5][4][3][2] 
[1][4][3][2]=[1][2][4][3] [1][4][3][4][5][2]=[1][4][3][4][5][2] 
Бұл жерде қазақ тіліндегі алты сөзге дейінгі жиі кездесетін сөйлем құрылымдары 

жинақталған, егер машина енгізілген құрылымды бұл тізімнен таппаса, онда шығысындағы 
сөйлем кіріске келіп түскен позиция бойынша шығарылады. Қазақ тіліндегі сөйлемге 
синтаксистік талдау жасалып, олардың сөйлемдегі орналасу реттері анықталғаннан кейін 
жоғарыда келтірілген сәйкестік бойынша орыс тіліндегі сөйлем құрастырылады. Ендігі 
кезекте ол сөз таптарының қай сөйлем мүшесіне сәйкес келетіндіктері жоғарыда келтірілген 
формальді грамматика арқылы анықталады. 

Қорытынды 
Қазіргі таңда аударма ісі еш жүйеде толықтай автоматтандырылмаған. Оның негізгі 

себебі – аударма процесін компьютер көмегімен үлгілеу, яғни адам аудару барысында 
түйсікке жүгінетін болса, машина ойлау қабілетіне ие бола алмағандықтан, оның 
мүмкіншіліктері де төмен болады. Осы себепті аталған жобаны келешекте дамыту ісі 
жоспарлануда. Бұл машиналық аударма жобасында жай сөйлемдерді аударуға қажетті 
көптеген зерттеу жұмыстары атқарылып, жақсы нәтижелерге қол жеткізілді. Солардың бірі 
ретінде етістіктің шақ формасын қазақ-орыс тілдік жұбындағы жай сөйлемдер үшін аударма 
кезінде қыншылықтар туындайды. Осындай қиындықтарды болдырмау үшін анализ және 
синтез әдісін қарастырып, олардың жүзеге асырылу барысын зерттедік. Аудару барысында 
қос тілдік ерекшеліктерін ескере отырып, мағыналы аударма жасауға қол жеткіздік. 
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